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Постановка проблеми у загальному ви-
гляді та її актуальність. Аналітичний огляд 
провідного міжнародного досвіду сучас-
них риторикознавчих досліджень потре-
бує широкого залучення до опрацювання 
новітніх матеріалів науковців та виклада-
чів риторики (загальної і професійно зо-
рієнтованої) у системі вищої освіти й на-
уки. Сьогодні у бібліотечних фондах ба-
гатьох освітніх і наукових закладів (чи у 
відкритому інтернет доступі) зберігаєть-
ся великий масив оригінальної і переклад-
ної літератури провідних теоретиків рито-
рикознавчої галузі знань другої половини 
ХХ ст. Із-поміж них згадаймо імена (тут і 
далі усі наведені переліки (прізвищ, назв 
творів і країн) подано за абетковим прин-
ципом. – О.  Щ.): Сергія Аверинцева (Ро-
сія), Клода Ажежа (Франція), Ролана Бар-
та (Франція), Михайла Бахтіна (Росія), 
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У статті подано аналітичний 
огляд новітніх франкомовних науко-

вих і навчально-методичних видань із 
риторики, ораторського мистецтва 
й культури мовленнєвої комунікації 

як важливого бібліографічного ресур-
су джерельної бази з багатогранних 
– міждисциплінарних – риторикоз-

навчих досліджень у системі вищої 
освіти і науки початку 2000-х років. 

До огляду залучено праці шістьох су-
часних представників університет-
ської й академічної еліти – виклада-

чів і дослідників риторики з Бельгії, 
Південної Африки і Франції – за сво-

єрідність і змістове наповнення цих 
видань. Відмічено внесок кожного з 

авторів до становлення новітнього 
етапу розвитку зарубіжного рито-

рикознавства початку ХХІ ст. 
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Наталії Безменової (СРСР), Жака Дюбуа 
(Бельгія) (разом із колегами – викладача-
ми Льєзького університету: Франсіс Еде-
лін, Жаном-Марі Клінкенбергом, Філіпом 
Менге, Франсуа Піром і Адленом Трино-
ном – засновниками «Групи Мю» («Groupe 
µ»)), Умберто Еко (Італія), Барбари Кас-
сен (Франція), Юрія Лотмана (СРСР – Ес-
тонія), Хаїма Перельмана (Бельгія) (од-
ного із засновників неориторики у співав-
торстві з Люсі Ольбрехт-Титекою), Юрія 
Рождественського (Росія), Галини Сагач 
(Україна), Цвєтана Тодорова (Франція). А 
також багатьох інших дослідників і викла-
дачів, чиї праці були розраховані як на на-
укову спільноту, так і на достатньо широ-
ку аудиторію читачів із різних сфер люд-
ської життєдіяльності, які прагнуть навчи-
тися виступати публічно, зокрема і на сту-
дентів усіх спеціальностей і форм навчання 
та усіх охочих до самовдосконалення своєї 
ораторської майстерності.

Однак відібрати, перекласти й проана-
лізувати іншомовні (мовами оригіналів) 
бібліографічні джерела з певного напря-
му риторикознавчих досліджень остан-
ніх років потребує багатьох зусиль. Дають-
ся взнаки як рівень знань іноземних мов і 
час, відведений на виконання поставлених 
цілей, так і можливості й бажання долуча-
ти до роботи новітні дослідження зарубіж-
них колег. Тож нагальною потребою постає 
завдання не тільки цілеспрямованого по-
шуку, а й методичного відбору, вибірково-
го перекладу й систематизованого аналізу 
таких даних, котрі (заразом з іншими по-
передньо опрацьованими) не тільки пося-
дуть належне місце у списку використаної 
літератури (іноземними мовами) подаль-
ших напрацювань, але й значно розширять 
діапазон науково-педагогічного дискурсу у 
визначеному векторі. Актуальність і новиз-
на запропонованого підходу очевидна ще й 
з огляду на вимоги до оформлення статей у 
фахових виданнях із рекомендаціями спи-
ратися на найновіші і найважливіші націо-
нальні і зарубіжні бібліографічні джерела з 
обраних для вирішення питань. 

Аналіз наукових праць, присвячених 
розв’язанню проблеми. Окремих вітчиз-
няних розробок з проекцією на короткий 
чи розлогий (анотований чи системати-
зований, аналітичний чи реферативний) 

огляд новітніх зарубіжних риторикознав-
чих видань мовами оригіналів нами не ви-
явлено. Зазвичай, в українських та росій-
ських статтях, присвячених дослідженню 
теоретичних і прикладних аспектів рито-
рики (загальної чи професійно зорієнто-
ваної), зазначено імена та назви праць іно-
земних авторів (сучасні трапляються вкрай 
рідко), і зрідка – головні ідеологеми (смис-
лового й термінологічного характеру) з ви-
браними цитуваннями. У нашій статті «Ак-
туальність риторики та культури мовлен-
нєвої комунікації у процесі формування 
елітарної особистості (концептуально-біб
ліографічних огляд)», що увійшла до ко-
лективної монографії «Риторика: теоре-
тичні та практичні аспекти комунікації» 
(Суми, 2015) за редакції професора Вален-
тина Вандишева, частково розглянуто це 
питання (принаймні загально окреслено), 
але воно потребує більш детального аналі-
зу на конкретних текстах. 

Мета і завдання статті – подати аналі-
тичний огляд новітніх франкомовних на-
укових і навчально-методичних видань із 
риторики, ораторського мистецтва та куль-
тури мовленнєвої комунікації як важли-
вого бібліографічного ресурсу джерель-
ної бази з багатогранних  міждисциплінар-
них і риторикознавчих досліджень у систе-
мі вищої освіти й науки початку 2000-х ро-
ків. До огляду залучимо праці кількох су-
часних представників університетської й 
академічної еліти – викладачів і дослідни-
ків риторики з Бельгії, Південної Афри-
ки та Франції – за своєрідність і змістове 
наповнення цих видань. Відмітимо внесок 
кожного із зазначених авторів до розвит
ку зарубіжного риторикознавства початку 
ХХІ ст. 

Виклад основного матеріалу дослі-
дження. Важливим складником у вивчен-
ні новітнього зарубіжного досвіду з означе-
ної проблематики є знайомство з досягнен-
нями колег-риторів через огляд низки біб
ліографічних джерел із риторики, оратор-
ського мистецтва та культури мовленнє-
вої комунікації. Залучимо до розгляду по-
передньо відібрані наукові і навчально-ме-
тодичні видання таких авторів: Еммануель 
Данблон із філософським осмисленням 
«Людина риторики: культура, розум, дія» 
(Париж, 2013); Шарлін Лісетт із навчаль-
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но-практичними рекомендаціями «Уміти 
говорити публічно. Навчіться оволодіва-
ти увагою вашої аудиторії! Протестувати 
свої ораторські здібності. Методи вислов-
лювань. Вправи для самовдосконалення» 
(Левалуа-Пере, 2008, 2014); Жоржа Молі-
ньє з теоретичним обґрунтуванням «Слов-
ника з риторики» (Париж, 2014); Крістін 
Нуаль-Кльозад із філологічним аналізом 
класичної риторики «Всесвіт стилю. Ана-
ліз класичної риторики» (Мец, 2003); Фі-
ліппа-Жозефа Салазара з двома праця-
ми: антологія керівництва з красномов-
ства «Мистецтво говорити» й публіцистич-
на розвідка «Промови лідерів. Розшифру-
вати промови сильних світу цього» та Жо-
ель Гард Тамін із навчально-методичною 
«Риторикою» (усі три – Париж, 2011). Іме-
на цих представників світової університет-
ської й академічної еліти початку ХХІ сто-
ліття презентують вищі освітні і наукові за-
клади Бельгії, Південної Африки та Фран-
ції. Усі згадані книги знаходяться у фонді 
«Бібліотеки риторичних знань від А до Я» 
(започаткована нами (Київ, 2007–2008) на 
базі Авторського центру риторичної куль-
тури (засновано 2001)). 

Розглянемо такі основні франкомовні на-
укові і навчально-методичні видання з ри-
торики, ораторського мистецтва та культу-
ри мовленнєвої комунікації, як-то (далі – 
мовою оригіналу): «L’Art de parler. Anthologie 
de manuels d’ loquence par Philippe-J. Salasar» 
(Paris, 2003), «Dictionnaire de rh torique » par 
Georges Molini  (Paris, 2014), «L’homme rh
torique: culture, raison, action» par Emmanuelle 
Danblon (Paris, 2013), «Paroles de leaders: 
D crypter le discours des puissants  » par 
Philippe-Joseph Salasar (Paris, 2011), «La rh

torique» par Jo lle Gardes Tamine (Paris, 
2011), «Savoir рarler en public. Apprener  
captiver votre auditoire! Tester ses capacit s 
oratoires. Les m thodes de prise de parole. Des 
exercices pour s’am liorer» par Charline Licette 
([Levallois-Perret], 2008 і 2014) та «L’Univers 
du style. Analyses de la rh torique classique» par 
Christine Noille-Clauzade (Metz, 2003). 

По-перше, «L’Art de parler. 
Anthologie de manuels d’ loquence par 
Philippe-J.  Salasar» (Paris, 2003) [1]; укр. 
переклад: «Мистецтво говорити. Антоло-
гія керівництва з красномовства» за редак-
цією Філіппа-Жозефа Салазара (Париж, 

2003); видавництво «Klincksieck», що спе-
ціалізується на виданні книг із суспільної 
історії. У цьому дослідженні наголошено 
на ключових моментах у довгих перипеті-
ях риторичного мистецтва з багатьма істо-
ричними паралелями – від демократичних 
джерел стародавніх Афін і Римської респу-
бліки до змін періодів розквіту чи занепа-
ду красномовства з опертям на його роль у 
становленні різних доль, країн і держав. 

Для своєї антології «Мистецтво говори-
ти» Філіпп-Жозеф Салазар «вибрав і пре-
зентував» світові (перш за все франкомов-
ному читачеві) 42 фрагменти промов (і діа-
логів) видатних діячів чи не за усіх історич-
них епох, починаючи Платоновим «Менек-
сеном» [1, с. 1–6] і завершуючи Постано-
вою Національної асамблеї «Le Parlement 
de la Ve R publique» [1, с. 332–335]. У «Мис-
тецтві говорити» наведено уривки з тво-
рів Аристотеля, Цицерона, Квінтіліана, Та-
цита, Еразма, Жана Кальвіна, Ніколя Лан-
селота, Рене Декарта, Олів’є Парту, Берна-
ра Ламі, Мадам Дюфренуа, Генрі Моріса, 
Фернана Корко й ін. [1, с. 1–335]. Наприкін-
ці видання упорядник подає стислий, про-
те насичений фундаментальними поняття-
ми риторики глосарій [1, с.  337–354], зау-
важуючи: стосовно риторичних фігур вар-
то звернутися до «Риторичного словника» 
(Париж, 1992) Жоржа Моліньє (Georges 
Molini ) та «Літературних прийомів» Бер-
нара Дюприє (Bernard Dupriez) [1, с.  337]. 
Уміщено в роботі науковця й «Поради щодо 
читання» з переліком головних і другоряд-
них праць [1,  с. 359–360] тощо. При цьому 
(поза суперечними обговореннями й існую-
чими практиками, властивими для подібно-
го роду історичним екскурсам) Філіпп-Жо-
зеф Салазар центральне місце у політичній 
європейській культурі настійливо відводить 
саме майстерності мовлення – «m tier de la 
parole» [rhetorik  techn ].

Антологія керівництва з красномовства 
«Мистецтво говорити» пов’язана з іменем 
відомого французького філософа і філоло-
га Філіппа-Жозефа Салазара [8] – почес-
ного професора риторики і гуманітарних 
наук Університету Кейптауна [Universit  
de Cape Town] (Південна Африка), де він 
заснував (1995) і досі очолює Центр ри-
торичних досліджень, у межах якого іні-
ціював африканський щорічник із рито-
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рики – «Риторика Південної Америки» 
[«Rhetoric of South America»] та досі зали-
шається його головним редактором. Дея-
кий час Філіпп-Жозеф Салазар був членом 
Ради Міжнародного товариства з історії 
риторики [англ. The International Society 
for the History of Rhetoric (ISHR)] (1996–
1999), директором проекту «Риторика і де-
мократія» (1998–2004) Міжнародного ко-
леджу філософії у Парижі (Франція); обі-
ймав низку престижних посад; був запро-
шеним учасником різноманітних заходів 
не тільки у згаданих країнах, а й у Бельгії, 
Іспанії, Італії, Канаді, Марокко, Німеччині, 
Росії, Словенії, Сполученому Королівстві, 
Швейцарії, Швеції; проводив міжнародні 
проекти з публічної риторики в Аргентині, 
Марокко, Канаді, Норвегії, Польщі, Руму-
нії, Угорщині, Швеції; має декілька міжна-
родних премій і національних нагород. Тож 
упорядник «Мистецтва говорити» й досі 
залишається активним діячем в обраній га-
лузі університетських та академічних до-
сліджень з риторики. 

Із-поміж численних публікацій Філіппа-
Жозефа Салазара (наукових, аналітичних і 
публіцистичних статей, оглядів, есе, хро-
нік, заміток), котрі охоплюють широкий 
спектр риторикознавчих досліджень (до-
дамо, і перекладів різними мовами світу  – 
французькою, англійською, іспанською, 
португальською, китайською, арабською), 
є і його новітнє видання; цього разу  – бол-
гарською мовою: «Реториката на полити-
ческа. Теория и реториката на политичес-
ката» (Софія, 2014) видавництва Софій-
ського університету імені Святого Климен-
та Охридського (Софийски университет 
«Св. Климент Охридски») (Болгарія). 

По-друге, для подальшого детальнішо-
го вивчення відібрано (замовлено з Фран-
ції і придбано для «Бібліотеки риторич-
них знань від А до Я») й іншу актуаль-
ну на сьогодні книгу Філіппа-Жозефа Са-
лазара – «Paroles de leaders: D crypter le 
discours des puissants» (Paris, 2011) [9]; 
укр. переклад – «Промови лідерів. Розшиф-
рувати промови сильних світу цього» (Па-
риж, 2011); видавництво «Fran ois Bourin 
Editeur», що спеціалізується на літературі 
з права, економіки, управління, тестувань, 
документів, гуманітарних наук, міжнарод-
них і релігійних питань. «Промови ліде-

рів…» присвячено своєрідному публіцис-
тичному аналізові публічного дискурсу сві-
тових лідерів та людей, наділених владою. 
Автор цього видання, як філософ і фахі-
вець із риторики, змальовує «живі портре-
ти» (неочікувані й подеколи смішні) пуб
лічних ораторів та лідерів слова (дослівно: 
«des orators en vue et des leaders en bouche») 
[9]. Для ілюстрації наведемо лише деякі на-
зви із 30 розділів цього видання, а саме: «В 
ім’я французького народу, дорогий Дими-
тріє» [9, с. 15–27], «Тато; як він говорить» 
[9, с. 27–37], «Слово дипломатів» [9, с. 39–
50], «Говорити популістськи» [9, с. 63–730], 
«Як говорить про мову полковник-легіонер 
і філософ» [9, с. 121–128], «Як говорить Дід 
Мороз» [9, с. 135–142], «Як з нами спілку-
ються синдикати» [9, с. 219–227], «14 лип-
ня і велике мовчання» [9, с. 259–265] тощо. 

Наш інтерес до «Промов лідерів…» Фі-
ліппа-Жозефа Салазара визначається не 
тільки науковою проблематикою створено-
го у січні 2015 р. відділу лідерства та інсти-
туційного розвитку вищої освіти Інституту 
вищої освіти НАПН України (тема «Розви-
ток інституційного потенціалу університе-
тів у контексті глобального лідерства»). Го-
ловний аргумент щодо нагальної потреби 
знайомства з цим твором полягав у тому, 
що її автор, як зазначено у резюме до ви-
дання [9], – тепер уже завідувач кафедри 
риторики згадуваного Університету Кейп-
тауна, пропагує цю дисципліну по всьому 
світові. (А така ідея надзвичайно співзвуч-
на і нашим переконанням та прагненням 
донести до науково-освітянської спільно-
ти недооцінене на сьогодні значення рито-
рики (з її скарбами і можливостями в наці-
ональній і світовій перспективі) задля ви-
рішення багатьох життєво необхідних зру-
шень, зокрема й щодо реформувань у сис-
темі вищої освіти України.) До того ж він 
є керівником збірника праць «Влада пере-
конання» («Pouvoirs de persuasion») у ви-
щезазначеному видавництві «Klincksieck» 
і творцем хроніки «Ритор космополіт» 
(«Rh teur cosmopolite») на одному з між-
народних сайтів [9]. 

Антологія керівництва з красномовства 
«Мистецтво говорити» та «Промови ліде-
рів. Розшифрувати промови сильних світу 
цього» Філіппа-Жозефа Салазара (поряд з 
іншим його чисельним доробком) свідчать 
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про вагомий внесок французького педаго-
га і науковця до плідного розвитку новітніх 
досліджень теоретичних, історичних і при-
кладних аспектів риторики. Тож за аналі-
зованими виданнями стоїть унікальна осо-
бистість, яку можна назвати «Людиною ри-
торики»; не випадково у довідковій літера-
турі є означення науковця як «філософа і 
ритора» («le philosophe et rh toricien») [8]. 
Адже він, досвідчений історик риторики й 
аналітик риторики політичного переконан-
ня і політичної влади, є однією з ключових 
фігур так званого риторичного повороту в 
гуманітарних і соціальних науках Фран-
ції та США 1990–2000 років («Rhetorical 
turn» полягає у зміні акцентів у дискур-
сі цих наук на визнання того, що риторич-
ні прийоми і засоби глибоко й невідворот-
но впливають на формування реальності). 

По-третє, до розгляду франкомовних 
наукових і навчально-методичних видань 
за зазначеною проблематикою і часовим 
проміжком залучаємо і дев’яте перевидан-
ня «Словника з риторики» Жоржа Молі-
ньє (Georges Molini ) «Dictionnaire de rh
torique» (Paris, 2014) [6], що побачив світ 
у серії «Словники, енциклопедії й атлас» 
(№  16007) завдяки видавництву «Le livre 
de Poche»; перше видання (1992) підго-
товлено «Librarie G n rale Française». Ри-
торичний словник має 400  рубрик із тер-
мінологічними визначеннями понять та 
коментарями до них [6, с. 33–337] і 14 та-
блиць-оглядів із цілями риторики, трьома 
її головними жанрами, рівнями і різнови-
дами стилів, п’ятьма розділами ораторсько-
го мистецтва, частинами дискурсу, якостя-
ми стилю, доведенням тощо [6, с. 23–31]. У 
матеріалі систематизовано та пояснено чи 
не всі риторикознавчі аспекти. 

«Словник з риторики» дає змогу згада-
ти одного з найвідоміших французьких на-
уковців, який ще донедавна був фахівцем із 
французької стилістики і семіотики. Довгий 
час (1988–2014) Жорж Моліньє був профе-
сором семіотики і риторики Університету 
Париж-Сорбонна (Париж-ІV) (Universit  
Paris-Sorbonne (Paris-IV)) (Франція), затим 
уперше став президентом цього престижно-
го освітнього закладу (1998–2003), за п’ять 
років – удруге (2008–2012); тобто увій-
шов до історії цього славетного Університе-
ту як шостий і восьмий його президент. Він 

був науковим експертом для різних фран-
цузьких і зарубіжних науково-дослідниць-
ких інституцій та установ, віце-президен-
том Конференції президентів університетів 
(2000–2002); головував у декількох асоціа-
ціях, був членом різних рад і комітетів, а та-
кож директором журналу «XVII- me si cle» 
та автором сотні праць зі стилістики й семі-
отики [3]. Отже, автор «Словника з ритори-
ки» – Жорж Моліньє – став достатньо по-
мітною фігурою у розвиткові вищої освіти 
і науки своєї держави та одним з яскравих 
представників університетської й академіч-
ної еліти Франції. 

По-четверте, «L’homme rh torique: 
culture, raison, action» (Paris, 2013) [2]; 
укр. переклад – «Людина риторики: куль-
тура, розум, дія» (Париж, 2013). Філософ-
ське осмислення бельгійського філолога та 
лінгвіста Еммануель Данблон (Emmanuelle 
Danblon), професора риторики Вільного 
університету Брюсселя (Universit  Libre de 
Bruxelles) (Бельгія), вийшло в серії «Гума-
нітарні науки» («Humanit s») французько-
го видавництва «Les Éditions du Cerf», що 
спеціалізується на релігійній літературі. В 
анотації до видання зазначено [2]: автор-
ка відправляється на пошуки уявлення про 
людський розум, сформований риторикою; 
вона обґрунтовує складники техніки, при-
значеної для раціональної людини – лю-
дини-громадянина, яка з допомогою рито-
рики зможе висловити свої почуття, емо-
ції, інтуїтивні міркування. Головні функції 
риторики дослідниця розглядає як у спон-
танному й універсальному проявах, так і 
в практичному застосуванні, що стоїть на 
варті суспільних інституцій. Зрештою, мо-
дель риторики, якою вона була задумана у 
класичному сенсі, перейшла до сучасного 
суспільства; вона дає можливість об’єднати 
товариство однією ідеєю, проте водночас 
може призвести і до зворотного. Емману-
ель Данблон показує, яким чином модель 
риторики та її застосування могли б стати 
цінним засобом задля нового виклику – на-
бути впевненості у собі, не зважаючи на та-
кий світовий порядок, де невпевненість є 
законом, де ніхто не може нас залишити, 
окрім нас самих. 

За епіграф до книги «Людина риторики: 
культура, розум, дія» Еммануель Данблон 
послугувалася відомою цитатою Аристоте-
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ля: «Задля того, щоб стати кваліфікованим 
у будь-якій професії, треба пройти природ-
ний відбір, навчання та практику» (мовою 
оригіналу: «Pour devenir habile en quelque 
profession que ce soi, il faut le concours de la 
nature, de l’ tude et de l’exercice») [2, с. 7]. 
Зміст цього видання простий і лаконічний: 
«Як була написана історія» (як усе почина-
лося, як риторика втратила душу і як орга-
нізувалося протистояння) [2, с. 25–67], «Як 
використовується риторика практично» (як 
думати, перебуваючи в дії, як висловлювати 
свої емоції, розповідати історії, завершува-
ти висловлювання, вирішувати й розмірко-
вувати) [2, с. 69–189] та «Риторика чи мис-
тецтво робити світ людянішим» [2, с. 191–
214]. Виклад твору доступний і зрозумілий 
для невибагливого, але вдумливого читача.

Еммануель Данблон є авторкою багатьох 
новітніх наукових праць, серед яких: «Де-
мократична аргументація» («Argumenter 
en d mocratie») і «Функція переконан-
ня. Антропологія риторичного дискур-
су» («Rh torique et rationalit . Essai sur l

mergence de la critique et la persuasion») 
(обидві – Брюссель, 2004, 2002), «Рито-
рика і раціональність. Начерк про ста-
новлення критики і переконання» («La 
fonction persuasive. Anthropologie du 
discours rh torique: origines et actualit ») 
(Париж, 2005) тощо. Бельгійська до-
слідниця – генеральний секретар Фон-
ду Хаїма Перельмана; організаторка й ак-
тивна учасниця різних міжнародних за-
ходів (конференцій, симпозіумів, семіна-
рів, читань, днів досліджень), що відбува-
ються на базі факультету філософії і фі-
лології Вільного університету Брюсселя 
та в інших наукових і навчальних устано-
вах. Вона входить до дослідницької групи 
GRAL (Groupe de recherche en Rh torique 
et Argumentation Linguistique) Вільного 
університету Брюсселя, яка зацікавлена у 
встановленні зв’язків між переконанням 
і впровадженням аргументативної раціо-
нальності, виокремлюючи вивчення осно-
вних питань сучасної доби; GRAL – співто-
вариство, покликане сприяти вивченню ри-
торики й аргументації у динамічних і між-
дисциплінарних вимірах, щорічно прово-
дить десятки найрізноманітніших заходів не 
тільки в Бельгії, а і в Ізраїлі й Італії, у Канаді 
та Франції. 

Скажімо, Еммануель Данблон входила 
до складу оргкомітету Міжнародного сим-
позіуму з риторичного мистецтва «Хруп-
кість та розмитість. Приручити нестійкість: 
риторичне мистецтво» («Le fragile et le flou. 
Apprivoiser la pr carit : un art rh torique»), що 
відбувався у Вільному університеті Брюсселя 
(Брюссель, 3–5 квітня 2014 р.). Тоді, на жаль, 
мої матеріали за темою «Багатогранність 
принципів і цінностей викладання ритори-
ки у вищих закладах освіти: майбутня елі-
тарна особистість перед вибором риторич-
ного ідеалу (античність і сьогодення, буква 
і дух, закон і благодать)» («Multilateralisme 
des principes et des valeurs de l’enseignement 
de rhetorique dans les etablissements 
d’enseignement superieur: personnalite 
elitaire d’avenir devant le choix de l’ideal 
rhetorique (antiquit  et poque contemporaine, 
lettre et esprit, loi et grâce)»), не потрапили 
до її розгляду. Лише за півроку мені пота-
ланило познайомитися з риторкою-філо-
софом після однієї з її лекцій  – «Критика 
й утопія: інструменти використання мис-
тецтва риторики» («Сritique et utopie: les 
outils de l’art rh torique») у межах презен-
тації книги Еммануель Данблон «Людина 
риторики: культура, розум, дія»; здійсню-
валася під егідою національної наукової 
інституції Бельгії, що покликана сприяти 
розвиткові наук та мистецтв у країні, – Ко-
ролівської академії наук, письменства і ви-
тончених мистецтв Бельгії (Académie royale 
des sciences, des lettres et des beaux-arts de 
Belgique) (Брюссель, 16 жовтня 2014 р.). 

По-п’яте, «La rhetorique» (Paris, 2011) 
[9] – друге видання (перше – 1996 р.) на-
вчально-методичної «Риторики» Жоель 
Гард Тамін (Jo lle Gardes Tamine), фран-
цузького професора лінгвістики і філології 
Університету Париж-Сорбонна (Universit  
Paris-Sorbonne), одного з найстаріших ви-
щих навчальних закладів з вивчення літе-
ратур, мов, культур, мистецтв, гуманітар-
них і соціальних наук. «Риторику» Жо-
ель Гард Тамін випущено видавництвом 
«Armand Colin», що спеціалізоване на гу-
манітарних і соціальних науках із призна-
ченням для широкої читацької аудиторії – 
студентів, викладачів та ентузіастів наук; 
її презентовано колекцією «Cursus. S rie 
“Litt rature”» («Програма. Серія “Літера-
тура”»), котра пропонує студентам вищих 
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освітніх закладів краще засвоювати ви-
вчення предметів і дисциплін у визначених 
галузях, зокрема з літератури. 

Із характерних особливостей цієї «Ри-
торики» насамперед варто відмітити оригі-
нальність і почасти вишуканість думки ав-
тора досліджуваної «Риторики», з огляду 
на змістову і структурну компоненти твору. 
Предмет досліджень Жоель Гард Тамін по-
стає у співвіднесенні з такими характерис-
тиками людської особистості, як тіло, сер-
це, розум, дух, свобода, пристрасть тощо; 
представлено численні риторичні фігури 
й аргументації; можливо, не достатня для 
унаочнення ілюстративна складова (як на 
визначений вид її продукції – навчально-
методичний посібник), проте наявна чи-
мала кількість цитувань (щоправда, дуже 
дрібним шрифтом). 

Французька дослідниця у простий і до-
ступний спосіб прагне розкрити такі час-
тини свого доробку, як: «Принципи та ево-
люція» (загальні принципи та декілька іс-
торичних віх) [9, с. 13–47]; «Тіло і серце» 
(пам’ять; дія; етос і пафос, а також харак-
тер пристрасті) [9, с. 40–75]; «Дух» (вина-
хідливість чи розум; доступність) [9, с. 77–
138]; «Між серцем і розумом: стиль і фігу-
ри» [9, с. 139–202]; на завершення – «Пор-
трет» [9, с.  203–213], де приділено увагу 
місцю портрета в риториці, характеру, пре-
зентації людини тощо. На сьогодні Жо-
ель Гард Тамін – авторка великої кількос-
ті статей і декількох книг з мови, зокрема 
з мови поезії («La rh torique profonde de 
Saint-John Perse») (Париж, 2002, із Colette 
Camelin); вона – фахівець із граматики та 
поетичної риторики; член редакційних 
оглядів з літератури і поезії; має свій сайт, 
багато часу приділяє особистому листуван-
ню з дописувачами; залишається почесним 
професором Університету Париж-Сорбон-
на, у якому пропрацювала багато років. 

По-шосте, привертає увагу і чергове пе-
ревидання навчально-прикладного харак-
теру Шарлін Лісетт (Charline Licette)  – 
«Savoir рarler en public. Apprener  
captiver votre auditoire! Tester ses capacit

s oratoires. Les m thodes de prise de 
parole. Des exercices pour s’am liorer» 
(Levallois-Perret, 2008) [4]; укр. переклад – 
«Уміти говорити публічно. Навчіться ово-
лодівати увагою вашої аудиторії! Протес-

тувати свої ораторські здібності. Методи 
висловлювань. Вправи для самовдосконален-
ня» (Левалуа-Пере, 2008). Шарлін Лісетт, 
викладачка з менеджменту, тренер з управ-
ління, зв’язків та особистісної ефективнос-
ті, постійно розроблює нові курси і веде 
стажування (проводить семінари) з публіч-
ного мовлення. У цій розробці (як одному з 
прикладів реалізації такого курсу) авторка 
відповідає на низку питань, а саме: як три-
мати аудиторію, аби вона не заснула, що 
робити з голосом, як відповідати на запере-
чення тощо. Завдяки своїм багатьом реко-
мендація і вправам із розвитку ораторсько-
го хисту його зорієнтовано на тих, хто ба-
жає досягти успіху в публічних виступах. 
Посібник містить п’ять розділів: «Успіш-
ний виступ» [4, с. 17–35], «Підготовка ро-
зумова і фізична» [4, с. 37–71], «Підготов-
ка до виступу» [4, с. 73–102], «Перед ауди-
торією» [4, с. 103–154] та «Методи для вдо-
сконалення» [4, с. 155–179]. Посилання на 
«Уміти говорити публічно…» даємо за його 
четвертим перевиданням (2008), оскіль-
ки в нашому Центрі риторичної культури 
маємо саме його в зазначеній «Бібліотеці»; 
крім того, торік світ побачило восьме, допо-
внене, перевидання цієї праці (2014) [5]. 

Зазначене видання й увесь доробок 
Шарлін Лісетт перевидано по декіль-
ка разів у рубриці «Професійна ефектив-
ність» того ж французького видавництва  – 
«Studyrama» (засноване 2000  р.; знахо-
диться неподалік Парижа, у Левалуа-Пе-
ре), котре розраховане на молодіжну ауди-
торію; є незалежною групою зв’язку зі сту-
дентами і молодими випускниками вищих 
освітніх закладів. Серед книжок Шарлін 
Лісетт у цьому видавництві назвемо: «За-
своєння публічних виступів» («Maitriser la 
parole en public» (2006), «Знання управлін-
ня конфліктом» («Savoir g rer un conflit») 
(2005), «Керівництво зі швидкого й ефек-
тивного читання» («Le guide de la lecture 
rapide et efficace») (2005, 2015), «Навчан-
ня управління часом» («Apprendre a g rer 
son temps») (2005) та «Уміння управління 
стресом» («Savoir g rer son stress») (2005). 

По-сьоме, залучаємо до аналітично-
го огляду і філологічну працю з риторики 
Крістін Нуаль-Кльозад (Christine Noille-
Clauzade) «L’Univers du style. Analyses de 
la rh torique classique» (Metz, 2003) [7]; 
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укр. переклад – «Всесвіт стилю. Аналіз 
класичної риторики» (Мец, 2003); видано 
в серії «Текстові дослідження» (№ 5) Цен-
тром лінгвістичного вивчення тексту і дис-
курсу філологічного факультету Універси-
тету Меца (Universit  de Metz) (Франція); 
видавець – Університет Лотарингії і Нау-
ково-дослідний центр із вивчення медіації 
(Universit  de Lorraine Centre de recherche 
sur les m diations (CREM)). У цій ґрун-
товній і методично структурованій робо-
ті Крістін Нуаль-Кльозад, старший викла-
дач Нантського університету (Universit  de 
Nantes) (Франція), у відповідь на питан-
ня «що є стиль?» наводить реконструкцію 
Аристотелевої системи – від історії рито-
рики до її теорії, аналізує дисфункції кла-
сичної риторичної спадщини, зауважує на 
моральних інтерпретаціях мови, визначає 
складові самого поняття «стиль автора» 
тощо. Вона вибудовує свої обґрунтування 
за чотирма основними розділами: «Техні-
ки мовлення» (або мовленнєві техніки) [7, 
с. 19–56], «Класичні конфігурації аналізу» 
[7, с.  57–149], «До герменевтики фігури» 
[7, с.  151–295] та «Для неформалістичної 
теоретизації стилю» [7, с.  297–356]. У за-
гальних висновках свого аналізу класичної 
риторики «Всесвіт стилю» французька до-
слідниця ставить актуальне на сьогодні пи-
тання «Що таке стиль автора», а також ін-
шими положеннями, на кшталт «естетика 
без патетики» тощо. 

Дванадцять років потому у науковому 
архіві Крістін Нуаль-Кльозад є ціла низ-
ка публікацій; тепер вона – професор ри-
торики і літературної теорії Університету 
Стендаль-Гренобль 3 (Universit  Stendhal-
Grenoble 3), де студенти вивчають інозем-
ні мови і культури, давні і сучасні літерату-
ри, інформаційні та комунікаційні дисцип
ліни тощо, – увесь спектр дисциплін, що 
охоплюють знання про людину та соціаль-
ні і гуманітарні науки. У цьому освітньо-
му закладі активно здійснюється науково-
дослідницька діяльність під національним 
іменем одного з визначних класиків фран-
цузької літератури ХІХ  ст. та одного з за-
сновників психологічного роману – Стен-
даля. Серед галузей досліджень в Універси-
теті є й такі: «Риторика від античності до 
революції» («Rh torique de l’Antiquit  à la 
R volution»), «Лінгвістика і риторика» 

(«Linguistique et rh torique»), «Сучасна 
французька мова: риторика і віршування» 
[«Langue fran aise moderne: rh torique et 
versification»), «Прагматика: риторика і дис-
курсивний аналіз» («Pragmatique: rh torique 
et analyse des discours») (усі – Гренобль, 2014, 
2015). Проводиться в Університеті постій-
ний семінар за темою «Сила слова: нові 
підходи до риторики» («Le pouvoir des 
mots: nouvelles approches de la rh torique»), 
під час якого відбуваються зустрічі й обмі-
ни думками між молодими дослідниками; 
виходить цифровий журнал «Exercices de 
rh torique» (Гренобль, 2013–2015); у цьому 
виданні є і новітні публікації Крістін Ну-
аль-Кльозад. 

Із-поміж авторів, чиї імена закарбова-
ні в історії розвитку французького рито-
рикознавства, назвемо ще декількох «лю-
дей риторики». Лоран Перно (Laurant 
Pernot), французький історик і фахівець із 
давньогрецької риторики; почесний член 
Інституту університетів Франції [Institut 
Universitaire de France (IUF)]; член Ака-
демії написів і белетристики (писемнос-
ті і красного письменства /  художньої лі-
тератури) (Académie des inscriptions et 
belles-lettres) (Франція), автор численних 
праць із риторики; почесний член Між-
народного товариства з вивчення біблій-
ної та семітської риторики (Рим) (Soci t
Internationale pour l’ tude de la Rh torique 
biblique et s mitique); професор універси-
тету Страсбурга (Universit  de Strasbourg); 
засновник і директор (із 1994 р.) Аналітич-
ного центру релігійної риторики антич
ності (Centre d’Analyse des Rh toriques 
religieuses de l’Antiquit  (C.A.R.R.A.)) тощо. 
Серед його праць наведемо лише три назви 
(мовою оригіналу): «Epideictic Rhetoric. 
Questioning the Stakes of Ancient Praise» 
(University of Texas Press, Austin, 2015), 
«New Chapters in the History of Rhetoric» 
(Brill, Leiden-Boston, 2009), «La rh torique 
dans l’Antiquit » (Paris, 2000)]. Андре Сте-
фан (Andr  St phane), директор і педагог 
Школи ораторського мистецтва [l’Ecole de 
l’Art Oratoire] та автор книги «Таїна ора-
торів» («Le secret des orateurs») (Париж, 
2000). Марк Фюмаролі (Mark Fumaroli), 
дійсний член Французької академії. Пра-
ці багатьох згаданих викладачів і науковців 
побачили світ на початку нинішнього сто-
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ліття не тільки в Бельгії, Південній Африці 
та Франції; вони також були апробовані на 
міжнародних заходах у Болгарії й Ізраїлі, в 
Іспанії й Італії, у Канаді і Китаї, Марокко 
і Німеччині, Росії і Словенії, Сполученому 
Королівстві та США, Швейцарії і Швеції й 
інших країнах світу. 

Висновки та перспективи подальших 
пошуків у досліджуваному напрямі. У по-
даному аналітичному огляді новітні фран-
комовні наукові та навчально-методичні 
видання з риторики, ораторського мисте-
цтва та культури мовленнєвої комуніка-
ції уперше розглянуто як важливий біблі-
ографічний ресурс джерельної бази з між-
дисциплінарних риторикознавчих дослі-
джень у системі вищої освіти й науки по-
чатку 2000-х років. До розгляду залуче-
но сім головних праць (усі знаходяться у 
фонді «Бібліотеки риторичних знань від 
А до Я» нашого Авторського центру рито-
ричної культури) шістьох сучасних пред-
ставників університетської й академічної 

еліти – викладачів і дослідників риторики 
з Бельгії, Південної Африки та Франції. 
Наголошено на своєрідності і змістовому 
наповненні видань, котрі відображають 
широкий спектр багатогранних зв’язків 
класичної риторики з новітніми історич-
ними, філософськими, філологічними, по-
літичними, релігійними, соціологічними, 
педагогічними, освітянськими, лідерськи-
ми аспектами вивчення. Відмічено внесок 
кожного з авторів (особливо коли йдеться 
про життєдіяльність Еммануель Данблон, 
Жоржа Моліньє чи Філіппа-Жозефа Са-
лазара) до становлення новітнього етапу 
розвитку зарубіжного риторикознавства 
початку ХХІ ст. 

Головні положення здійсненої роботи 
закладають підґрунтя до започатковано-
го нами аналізу провідного міжнародного 
досвіду з вивчення теоретичних засад роз-
витку риторико-комунікативної культури 
сучасного університету як інтегративно-
го фактора формування академічної еліти. 
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